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STAATSCOURANT 

Officiële uitgave van het Koninkrijk der Nederlanden sinds 1814. 


Publicatie AGOS, Rijksdienst voor Ondernemend Nederland, wijziging 
productdossier BGA „STAJERSKO PREKMURSKO BUCNO OLJE" 


Gelet op artikel 2 van het Instellingsbesluit Adviescommissie geografische aanduidingen, oor¬ 
sprongsbenamingen en gegarandeerde traditionele specialiteiten maakt de Rijksdienst voor 
Ondernemend Nederland de volgende publicatie(s) in Publicatieblad C 225 van 22 juni 2016 van de 
Europese Unie bekend. 

Iedere natuurlijke of rechtspersoon die kan aantonen een rechtmatig belang te hebben in verband 
met door de Europese Commissie voorgenomen wijziging van bestaand productdossier(s), kan tot 
uiterlijk 22 augustus 2016 zijn bedenkingen daartegen kenbaar maken door middel van toezending 
van een gemotiveerde verklaring aan Rijksdienst voor Ondernemend Nederland, secretariaat AGOS, 
Postbus 93119, 2509 AC Den Haag 

Bekendmaking van een wijzigingsaanvraag overeenkomstig artikel 50, lid 2, onder a), van 
Verordening (EU) nr. 1151/2012 van het Europees parlement en de Raad inzake 
kwaliteitsregelingen voor landbouwproducten en levensmiddelen 

(2016/C 225/08) 

Deze bekendmaking verleent het recht om op grond van artikel 51 van Verordening (EU) nr. 1151/2012 
van het Europees parlement en de Raad! 1 ) bezwaar aan te tekenen tegen de wijzigingsaanvraag. 

AANVRAAG VOOR DE GOEDKEURING VAN EEN NIET-MINIMALE WIJZIGING VAN HET 
PRODUCTDOSSIER INZAKE BESCHERMDE OORSPRONGSBENAMINGEN/BESCHERMDE 
GEOGRAFISCHE AANDUIDINGEN 

Aanvraag voor de goedkeuring van een wijziging overeenkomstig artikel 53, lid 2, eerste alinea, van 
Verordening (EU) nr. 1151/2012 

„STAJERSKO PREKMURSKO BUCNO OLJE" 

EU-nr. SI-PGI-0105-01361 -2.9.2015 

BOB () BGA (X) 

7. Aanvragende groepering en rechtmatig belang 

GIZ GOLICA (vereniging van pompoenenkwekers, landbouwcoöperaties, landbouwbedrijven en 
installaties voor de vervaardiging van pompoenpitolie) 

Trg svobode 3 

SI-2310 Slovenska Bistrica 

SLOVENIJA 

De aanvragende groepering heeft ook de aanvraag voor de bescherming van „Stajersko prekmursko 
bucno olje" ingediend, en heeft derhalve een rechtmatig belang. 

2. Lidstaat of derde land 
Slovenië 

3. Rubriek van het productdossier waarop de wijziging(en) betrekking heeft/hebben 


- 

□ 

Naam van het product 

- 

3 

Beschrijving van het product 

- 

□ 

Geografisch gebied 

- 

□ 

Bewijs van de oorsprong 

- 

3 

Werkwijze voor het verkrijgen van het product 

- 

□ 

Verband 

- 

13 

Etikettering 

- 

3 

Overige 
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4. Aard van de wijziging(en) 



0 Wijzigingen in het productdossier van een geregistreerde BOB of BGA die niet kunnen worden aangemerkt als 
een minimale wijziging in de zin van artikel 53, lid 2, derde alinea, van Verordening (EU) nr. 1151/2012. 

□ Wijzigingen in het productdossier van een geregistreerde BOB of BGA die niet kunnen worden aangemerkt als 
een minimale wijziging in de zin van artikel 53, lid 2, derde alinea, van Verordening (EU) nr. 1151/2012 en 
waarvoor geen enig (of gelijkwaardig) document is gepubliceerd. 


5. Wijziging(en) 

1. Beschrijving van het product 

Het bereik van het gehalte aan stearinezuur (Cl8:0) onder de rubriek Predstavitev izdelka (aanbiedings¬ 
vorm) moet worden gecorrigeerd. Het bereik van het gehalte aan stearinezuur dat conform de 
nationale voorschriften is opgenomen in het goedgekeurde productdossier, is onjuist vermeld als „3 a 
15" en moet worden gecorrigeerd in „3 a 16". 

De rubriek Upravicenost do oznacbe geografska oznacba (over het recht op het gebruik van geografi¬ 
sche aanduiding) bevat informatie over de oppervlakte die is ingezaaid met oliehoudende pompoenen 
en over de ingezaaide rassen. De omvang van die oppervlakte oliehoudende pompoenen en de 
gebruikte rassen variëren van jaar tot jaar. Het is daarom niet nodig om in het productdossier naar 
deze informatie te verwijzen. 

2. Werkwijze voor het verkrijgen van het product 

In het schema van de productiefasen van het product wordt de verwijzing naar de specifieke druk- 
waarde tijdens het persen, vastgesteld op 300 bar, geschrapt. De druk is voornamelijk afhankelijk van 
de soort pers die wordt gebruikt en aangezien de producenten verschillende soorten persen gebrui¬ 
ken, is de verwijzing naar de specifieke drukwaarden niet relevant. Het doel van elke producent is te 
zorgen voor een maximale opbrengst aan olie uit de geroosterde massa. 

Om rekening te houden met veranderingen in de behoeften en wensen van de markt worden de 
verpakkingsvolumes, namelijk 0,25 I, 0,5 I, 0,75 I en 1,0 I, volledig uit het productdossier geschrapt. 
Pompoenpitolie kan in recipiënten van verschillende volumes worden verpakt. 

Wat de controles op de fysisch-chemische parameters van pompoenzaad betreft, worden de regels 
voor het analyseren van de verschillende parameters geschrapt. Van belang is dat de analyse van de 
verschillende fysisch-chemische parameters voldoet aan de desbetreffende regels. 

In het huidige productdossier wordt het vochtgehalte van het pompoenzaad bij levering vastgesteld 
op 6 a 9%, en na eventuele droging (indien meer dan 9%) op 6 a 7%. Het vochtgehalte van pompoen¬ 
zaad bij levering en, in voorkomend geval, na droging moet worden geharmoniseerd en worden 
vastgesteld op maximaal 9%. Tegelijkertijd moet de ondergrens van het vochtgehalte van pompoen¬ 
zaad (6%) worden geschrapt omdat deze niet van belang is: zelfs als het vochtgehalte minder dan 6% 
is, heeft dit geen gevolgen voor de uiteindelijke kwaliteit van de pompoenpitolie. 

Met betrekking tot het vaststellen van de roostertijd op 30 a 60 minuten wordt de ondergrens (30 
minuten) geschrapt en blijft de bovengrens behouden (ongeveer 60 minuten). Het is niet nodig om 
een ondergrens vast te stellen, omdat de tijd die nodig is voor het roosteren afhangt van de kwaliteit 
van de ingrediënten. Ongeacht deze wijzigingen moet elke producent door middel van roosteren een 
bruingroene massa verkrijgen met een nootachtig aroma. 

Punt 4.5 van het overzicht beschrijft de werkwijze voor het verkrijgen van „Stajersko prekmursko 
bucno olje". De tekst kan worden vereenvoudigd door onder punt 3.4 van het enig document alleen de 
fundamentele productiefasen van „Stajersko prekmursko bucno olje" die in het afgebakende 
geografische gebied moeten plaatsvinden, te vermelden zonder dieper in te gaan op elke afzonderlijke 
fase. Aangezien pompoenzaad buiten het afgebakende geografische gebied geproduceerd mag 
worden, wordt deze fase niet beschouwd als een van de fasen die moeten plaatsvinden binnen het 
geografische gebied. Daarom wordt deze fase niet langer onder punt 3.4 van het enig document 
vermeld. 

3. Etikettering 

Aangezien nieuwe etiketteringsvoorschriften voor „Stajersko prekmursko bucno olje" worden 
voorgesteld, is het zinvol de etikettering van „Stajersko prekmursko bucno olje", ongeacht of deze 
binnen of buiten het afgebakende geografische gebied wordt verpakt, te vereenvoudigen en gelijk te 
trekken. 

Het huidige punt 4.8 van het overzicht bevat verschillende voorschriften voor de verpakking van 
„Stajersko prekmursko bucno olje" binnen en buiten het afgebakende geografische gebied. Het 
verschil is dat „Stajersko prekmursko bucno olje" die binnen het afgebakende geografische gebied 
wordt verpakt, mag worden voorzien van het nationale keurmerk, terwijl „Stajersko prekmursko bucno 
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olje" die buiten het afgebakende geografische gebied wordt verpakt, traceerbaar moet zijn naar de 
bron. 

Aangezien „Stajersko prekmursko bucno olje" traceerbaar moet zijn, ongeacht waar zij wordt verpakt, 
moet deze bepaling zowel binnen als buiten het geografische gebied van toepassing zijn op de 
verpakking. 

De uniforme etikettering van „Stajersko prekmursko bucno olje" is ook noodzakelijk voor naleving van 
Uitvoeringsverordening (EU) nr. 901/2012 van de Commissie van 2 oktober 2012 houdende inschrij¬ 
ving van een benaming in het register van beschermde oorsprongsbenamingen en beschermde 
geografische aanduidingen („Stajersko prekmursko bucno olje" (BGA))( 2 ). De uitvoeringsverordening 
vereist met betrekking tot etiketteringsvoorschriften dat het land van oorsprong (Slovenië) in hetzelfde 
gezichtsveld als de beschermde naam wordt vermeld, en in letters van dezelfde grootte. 

Om de oorsprong van het product verder te benadrukken, wordt het huidige logo van „Stajersko 
prekmursko bucno olje" vervangen door een nieuw logo met het opschrift Proizvedeno v Sloveniji 
(Geproduceerd in Slovenië). 

4. Overige 

Aangezien de wetgeving onder de rubriek Zakanodaja (wetgeving) niet langer van kracht is, wordt 
algemeen verwezen naar de geldende wetgeving in zowel Slovenië als de EU. 

De wijziging onder de rubriek Tehnika ocenjevanja bucnega olja (testtechnieken voor pompoenpitolie) 
heeft betrekking op de verbinding van de organoleptische categorieën „geur" (verbrande geur en 
vreemde geuren) en „aroma" (ranzig, verbrand aroma, nasmaak). Vandaar dat in het kader van 
organoleptische tests de geur wordt onderzocht op ranzigheid, verbrande en vreemde geuren, terwijl 
de smaak wordt onderzocht op ranzigheid, verbrande smaken en nasmaak. Dit maakt het gemakkelij¬ 
ker om inzicht te krijgen in de organoleptische eigenschappen van de geur en smaak van pompoenpi¬ 
tolie. 

ENIG DOCUMENT 

„STAJERSKO PREKMURSKO BUCNO OLJE" 

EU-nr. SI-PGI-0105-01361 -2.9.2015 
BOB () BGA (X) 

7. Naam 

„Stajersko prekmursko bucno olje" 

2. Lidstaat of derde land 
Slovenië 

3. Beschrijving van het landbouwproduct of levensmiddel 

3.1. Productcategorie 

Categorie 1.5. Oliën en vetten (boter, margarine, spijsolie enz.) 

3.2. Beschrijving van het product waarvoor de in punt 1 vermelde naam van toepassing is 

„Stajersko prekmursko bucno olje" is een ruwe, plantaardige consumptieolie die wordt verkregen 
door het persen van geroosterde kwaliteitszaden van oliehoudende pompoenen. 

„Stajersko prekmursko bucno olje" heeft een donkergroene tot rode kleur en een karakteristieke 
aromatische geur en smaak. De olie heeft een gunstige vetzuursamenstelling: ze bevat ongeveer 20% 
verzadigde, ongeveer 35% enkelvoudig onverzadigde en ongeveer 45% meervoudig onverzadigde 
vetzuren. „Stajersko prekmursko bucno olje" is tevens een rijke bron van tocoferolen want zij bevat 
ongeveer 50 mg vitamine E per 100 g olie. Voorts bevat deze olie nog andere vitaminen, micro- 
elementen, carotenoïden, zeldzame aminozuren en natuurlijke kleurstof (chlorofyl). 

3.3. Diervoeders (alleen voor producten van dierlijke oorsprong) en grondstoffen (alleen 
voor verwerkte producten) 

Welke soorten pompoenzaden voor de verwerking tot „Stajersko prekmursko bucno olje" moeten 
worden gebruikt, is niet vastgelegd. De producenten maken gebruik van de zaden van de Cucurbita 
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pepo. De zaden moeten gezond, rijp en donkergroen zijn en vrij zijn van vreemde smaken of geuren 
die zouden kunnen duiden op schadelijke veranderingen. De volgende fysisch-chemische parameters 
worden gebruikt om de pompoenzaden te controleren die tot „Stajersko prekmursko bucno olje" 
worden verwerkt: 

- aanwezigheid van onzuiverheden, niet meer dan 1%, 

- vochtgehalte, niet meer dan 9%, 

- minimaal oliegehalte: 40% 

- maximumaandeel beschadigde zaden (geschaafd, gebroken): 15%. 

3.4. Specifieke onderdelen van het productieproces die in het afgebakende geografische 
gebied moeten plaatsvinden 

Alle fasen in de verwerking van de pompoenzaden - ontvangst, opslag, reinigen, drogen, malen, 
kneden, roosteren, persen, sedimentatie en kwaliteitscontrole (fysisch-chemische en organoleptische 
analyse) - moeten binnen het geografische gebied plaatsvinden. 

3.5. Specifieke voorschriften betreffende het in plakken snijden, het raspen, het verpakken 
enz. van het product waarnaar de geregistreerde naam verwijst 


3.6. Specifieke voorschriften betreffende de etikettering van het product waarnaar de 
geregistreerde naam verwijst 


„Stajersko prekmursko bucno olje" moet traceerbaar zijn. Elke producent is gerechtigd zijn eigen 
verpakking en etiket te gebruiken. De beschermde benaming „Stajersko prekmursko bucno olje" moet 
echter op het etiket of elders op de verpakking voorkomen, samen met het land van oorsprong 
(Slovenië) geschreven in letters van dezelfde grootte en in hetzelfde gezichtsveld als de beschermde 
naam, het gekleurde logo van het product en het symbool van de Unie (terwijl de weergave van het 
nationale keurmerk vrijwillig is). 
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4. Beknopte beschrijving van het afgebakende geografische gebied 


De regio waar „Stajersko prekmursko bucno olje" uit pompoenzaad wordt verkregen, is afgebakend 
door een lijn die loopt van Dravograd naar Slovenj Gradec, Mislinja en Velenje (waar de grens door de 
hoofdweg wordt gevormd), Sostanj, Mozirje, Nazarje Vransko, Prebold, Zabukovica en Lasko. Van 
daaruit loopt de lijn langs de rivieren Savinja en Sava, voorbij Radece Sevnica, Krsko en Brezice naar 
Obrezje, vervolgens langs de grens met Kroatië tot aan de grens met Hongarije, dan langs de grens 
met Hongarije tot aan de grens met Oostenrijk en vervolgens langs de grens met Oostenrijk (langs het 
Karavanke-gebergte) terug naar Dravograd. 

5. Verband met het geografische gebied 

„Stajersko prekmursko bucno olje" is een culinaire specialiteit in het in punt 4 genoemde geografische 
gebied. De productie van pompoenpitolie in Stajerska en Prekmurje is een traditie, zoals blijkt uit 
documenten over de oprichting van de eerste pompoenpitoliepers in Fram, die reeds van 1750 
dateert. De grootschalige productie van pompoenzaad in de regio leidde ertoe dat verschillende 
persen werden geïnstalleerd om pompoenzaad volgens artisanale methoden tot olie te verwerken 
(Slovenska Bistrica, Sredisce ob Dravi, Selo pri Pragerskem enz.). In 1904 richtte Albert Stigar in 
Slovenska Bistrica een fabriek op om pompoenzaden volgens artisanale methoden tot pompoenpitolie 
te verwerken. Er zijn geen grote verwerkingsinstallaties in Prekmurje; er zijn alleen maar kleine persen 
die het eigendom zijn van landbouwers. Eén zo'n landbouwer is Feri Vucak in Vadarci in Goricko. Zijn 
pers/verwerkingsinstallatie, met aan het hoofd de vierde familiegeneratie, houdt na 130 jaar nog 
steeds stand. 

De faam van Stajersko prekmursko bucno olje heeft zich buiten Slovenië verspreid en heeft andere 
Europese landen, de VS, Australië, Rusland enz. bereikt zoals onder meer blijkt uit het feit dat deze olie 
de prijs van het meest innovatieve product heeft weggekaapt op het IFE07-evenement (Internationale 
drank- en voedingsbeurs) in Londen in 2007. 
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Verwijzing naar de bekendmaking van het productdossier 

(artikel 6, lid 1, tweede alinea, van de onderhavige verordening) 
http://www.mkgp.gov.si/fileadmin/mkgp.gov.si/pageuploads/podrocja/Kmetijstvo/ 
zascita_kmetijskih_pridelkov_zivil/SPB0_Z_spr_2 4_8_15.pdf 


C) PB L 343 van 14.12.2012, blz. 1. 
( 2 ) PB L 268 van 3.10.2012, blz. 3. 
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